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ENGLISH
Wuxi Declaration

Asian Wetland Symposium
Wauxi, liangsu Province, P.R. of China
11 - 13" October 2011

The Ramsar Convention on Wetlands promotes the conservation of wetland habitats, the
wise use of wetland resources, and regional exchanges and cooperation to support.
ecological security, economic development, and human wellbeing.

Wetlands provide many products that are essential for human wellbeing: China’s wetlands
store about 2.7 trillion tonnes of fresh water, accounting for 96% of the total available fresh
water nationwide. China’s Zoige Wetland stores about 1.9 billion tonnes of peat; and on
average each hectare stores 4130 tonnes of carbon. 300 million people in China depend
directly on wetland products. The Government of the P.R. of China has enacted laws and
regulations on wetland. conservation and in the last five years has completed 205
conservation projects and restored nearly 80,000 hectares of wetlands.

The AWS Wuxi 2011 was hosted by the State Forestry Administration of the P.R. of China,
Jiangsu Province People’s Government, Wetlands International and the Ramsar Center Japan.
it was organized by the Wuxi Municipal Peopie’s Government, Forestry Department of
Jiangsu Province, Office of Wetlands Conservation and Management of the State Forestry
Administration of the P.R. of China, and sponsored by the Ministry of Environment Japan,
Japan International Cooperation Agency, World Wide Fund for Nature (WWF), and others.

The participants of the AWS Wuxi 2011 call for the following actions to be taken for wetland
conservation and wise use: ' ' ' '

1. Incorporate wetland priorities into legislation, and policies and plans for economic
and social development; promote scientific innovation; encourage greater
cooperation between various government agencies; and increase financial allocations
for wetland management. '

2. Manage wetland resources in a holistic and comprehensive manner to improve the
livelihoods of people, and to support sustainable development.

3. Strengthen the capacity of countries in Asia by promoting high-level dialogues,
technological cooperation, and the sharing of knowledge. Establish a cooperative
mechanism for wetlands conservation and wise use in Asia.

4. Protect the remaining natural wetlands and restore degraded wetlands to enhance
the resilience of people and ecosystems to natural disasters and to mitigate the
impacts of climate change.

5. Act to mitigate the ecological impacts of invasive species on the health and integrity
of wetlands.

6. Maintain the ecological character of rice paddy ecosystems and other wetland
agricultural ecosystems, e.g. by avoiding the overuse of pesticides, to secure food
security, enhance biodiversity and protect human health.




7. Conserve, manage, and where necessary, restore urban and peri-urban wetlands to
maximize the ecosystem services they provide for human wellbeing, and establish
wetland parks and centers, where appropriate, to raise understanding about the
benefits provided by wetlands.

8. Recognize the role of traditional/local ecological knowledge and practices {such as in
the Sacred Forest in Hani Village in China), and incorporate these cultural values into
the management of wetlands. .

9. Invest in communications, education and training at the local level to help
communities understand the benefits that wetlands provide, and to provide them
with the tools to manage their wetlands susta:nably

10. Establish, protect and where possible and relevant, enhance an inter-connected
network of habitats for migratory waterbirds along the East Asian-Australasian
Flyway, especially the tidal-flats around the Yellow Sea and Bo Sea.

The participants of this meeting undertake to promote the uptake of the “Wuxi Declaration”
through their networks and, as far as possible, to implement the actions.in their work. The
meeting seeks the assistance of the Government of the P.R. of China and the Ramsar
Secretariat to convey the "Wuxi Declaration" to the Asia Regional Ramsar Meeting to be held
in Jakarta in November 2011, the 11™ Meeting of the Conference of the Contracting Parties
to the Ramsar Convention on Wetlands to be held in Romania in June 2012, and the 11%
Meeting of the Conference of Parties to the Convention on Biological Diversity to be held in
india in October 2012. :

Note: Two Asian Wetland Symposia have been held in 2011 to commemorate the 40"
Anniversary of the Convention on Wetlands. The AWS Sabah 2011 was held in Malaysia in
July 2011, with the theme “Integrated Biodiversity Conservation: Linking Forests and
Wetlands”.
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FRENCH
Déclaration de Wuxi

~ Le Colloque sur les zones humides d’Asie
A Wuxi, Province du Jiangsu, en P.R. de Chine
Du 11 au 13 Octobre 2011

La Convention de Ramsar sur les zones humides favorise la conservation des habitats des
zones humides, l'utilisation rationnelle des ressources des zones humides, les échanges
régionaux et la coopération pour soutenir la sécurité écologique, le développement
économique et le bien-&tre humain.

Les zones humides fournissent de nombreux produits qui sont essentiels pour le bien-&tre
humain: les zones humides de la Chine gardent environ 2,7 milliards de tonnes d'eau douce,
ce qui représente 96% de la quantité totale d'eau douce disponible au niveau national.

Les zones humides de Zoige en Chine gardent environ 1,9 milliards de tonnes de tourbe, et,
en moyenne, chaque hectare stocke 4130 tonnes de carbone. Trois cent millions (300 000
000} de personnes en Chine dépendent directement de produits des zones humides. Le
Gouvernement de la République populaire de Chine a promulgué des lois et réglements sur
la conservation des zones humides et dans les cing derniéres années a terminé 205 projets
de conservation et de restauration prés de 80.000 hectares de zones humides.

Le AWS Wuxi 2011 a été organisé par |'Administration forestiére d'Etat de la République
populaire de Chine, le gouvernement de la province du liangsu gens, Wetlands International
et le Centre Ramsar Japon. Il a été organisé par le gouvernement populaire municipal de
Wauxi, Département des foréts de la province du Jiangsu, Bureau de la conservation des
terres humides et la gestion de I'Administration forestiére d'Etat de la République populaire
de Chine, et parrainé par le ministére de I'Environnement du Japon, I’Agence International
de Coopération Japonaise(JICA), World Wide Fund pour la nature (WWE), et d'autres.

Les participants de I'AWS Wuxi 2011 recommandent .la prise en compte des actions
suivantes dans la conservation et 'utilisation rationnelle des zones humides :

1. Intégrer les priorités des zones humides dans la législation et les politiques et plans
de développement économique et social, promouvoir l'innovation scientifique;
encourager une plus grande coopération entre les  divers organismes
gouvernementaux, et augmenter les allocations financiéres pour la gestion des zones
humides.

2. Gérer les ressources des zones humides dans une approche holistique et globale -
visant a améliorer les moyens de subsistance des personnes, et a soutenir le
développement durable.

3. Renforcer la capacité des pays d'Asie par la promotion de dialogues de haut niveau,
la coopération technologique et le partage des connaissances. Mettre en place un
mécanisme de coopération pour la conservation et l'utilisation rationnelle des zones.



humides et de VAsie.

4. Protéger les zones humides naturelles restantes et restaurer les zones humides
dégradées pour améliorer la résilience des populations et des écosystémes face aux
catastrophes naturelles et a atténuer les impacts du changement climatique.

5. Elaborer des lois visant a atténuer les impacts écologiques dés espéces envahissantes
sur la santé et l'intégrité des zones humides.

6. Maintenir les caractéristiques écologiques des écosystémes de rizieéres et d’autres
écosystemes humides agricoles, par exemple en évitant l'utilisation excessive des
pesticides, afin de garantir la sécurité alimentaire, accroitre la blodlversﬁe et
protéger la santé humaine.

7. Conserver, gérer et, si nécessaire, restaurer les zones humides urbaines et péri- -
urbain afin de maximiser les services écosystémiques qu'ils fournissent pour le bien-
étre humain, et d'établir des parcs des zones humides et les centres, le cas écheéant, a
renforcer la compréhension au sujet des avantages fournis par les zones humides.

8. Reconnaitre le réle des savoirs traditionnels / connaissances écologiques locales et
les pratiques (comme dans la Forét Sacrée au village d’Hani en Chine), et d'intégrer
ces valeurs culturelles dans la gestion des zones humides.

9. investir dans la communication, I'éducation et la formation au niveau local pour aider
les collectivités a comprendre les avantages que les zones humides fournissent, et de
leur fournir les outils nécessaires pour gérer leurs terres humides de maniére durable.

10. Mettre en place, protéger et, si possible dans les cas pertinents, améliorer un réseau
interconnecté d'habitats pour les ciseaux d'eau migrateurs le long de I'Asie orientale-
Australasie, en particulier les lagunes autour de la mer Jaune et la mer Bo.

Les participants a cette réunion s'engagent a promouvoir 'adoption de la «Declaration de
Wuxi» a-travers leurs réseaux et, autant que possible, de mettre en ceuvre les actions dans
leurs programmes d’activité . La réunion vise I'appui du Gouvernement de la République
populaire de Chine et le Secrétariat Ramsar & transmettre la «Déclaration de Wuxi» 2 la
Réunion régionale pour I'Asie de Ramsar qui se tiendra a Jakarta en Novembre 2011, la
11léme réunion de la Conférence des Parties contractantes a la Convention de Ramsar sur les
zones humides qui se tiendra en Roumanie en Juillet 2012, et a la 1le réunion de la
Conférence des Parties a la Convention sur la diversité biologique qui se tiendra en Inde en
Octobre 2012. ‘

Remarque: Deux colloques zohes humides d'Asie ont eu lieu en 2011 pour commémorer le
40°™ anniversaire de la Convention relative aux zones humides. L’AWS Sabah 2011 a été
tenue en Malaisie en Juillet 2011, sous le theme «Conservation Intégrée de la biodiversité:
Lien les foréts et les zones humides».

Mr. Yoshio FuRai for French,
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MALAY
Perisyttharan Wuxi

Simposium Tanah Lembap Asia
[Asian Wetland Symposium (AWS)]
Wuxi, Wilayah Jiangsu, China
11 hingga 13 Oktober 2011

Konvensyen Ramsar mengenai Tanah Lembap menggalakkan pemuliharaan habitat kawasan
tanah lembap, penggunaan semula sumber tanah lembap secara bijak, pertukaran serantau
dan kerjasama untuk menyokong keselamatan ekologi, pembangunan ekonomi dan’
kesejahteraan manusia.

Kebanyakan produk yang penting untuk kesejahteraan manusia sejagat dapat dihasilkan
daripada sumber Tanah lembap: Tanah lembap China menyimpan hampir 2.7 trilion tan air
tawar, dan ia menyumbang 96% jumlah air tawar di seluruh negara. Tanah Lembap Zoige,
China; menyimpan hampir 1.9 bilion tan metrik tanah gambut; dan purata setiap satu hektar
menyimpan 4130 tan karbon. 300 juta penduduk di China bergantung kepada sumber tanah
lembap. Kerajaan China telah menggubal undang-undang dan peraturan mengenai
pemuliharaan tanah lembap dan dalam tempoh lima tahun yang lalu, sebanyak 205 projek
pemuliharaan dan pemulihan semula merangkumi hampir 80,000 hektar tanah lembap telah
disiapkan.

Pentadbiran Perhutanan Negeri PR China, Kerajaan Rakyat Wilayah Jiangsu, Wetlands
International dan Ramsar Center Jepun telah menjadi tuan rumah Wuxi AWS 2011.

Simposium ini telah dianjurkan bersama oleh Pihak Berkuasa Tempatan Wuxi, Jabatan
Perhutanan Wilayah Jiangsu, Pejabat Pemuliharaan Tanah Lembap dan Pengurusan

~ Pentadbiran Perhutanan China, dan ditaja oleh Kementerian Alam Sekitar Jepun, Agensi
Kerjasama Antarabangsa Jepun, World Wide Fune (WWF), dan lain-lain lagi.

Peserta AWS 2011 Wuxi dipanggil untuk mengambil tindakan yang perlu bagi pemuliharaan
tanah lembap dan penggunaan secara bijak, seperti berikut: '

1. Menggabungkan keutamaan tanah lembap menjadi undang-undang, dan polisi dan
rancangan untuk pembangunan ekonomi dan sosial; menggalakkan inovasi saintifik;
menggalakkan kerjasama yang lebih erat antara pelbagai agensi kerajaan; dan
meningkatkan peruntukan kewangan untuk pengurusan tanah lembap.

2. Menguruskan sumber tanah lembap secara holistik dan komprehensif dalam
menambah baik kehidupan rakyat, dan menyokong pembangunan mampan.



3. Mengukuhkan keupayaan negara-negara di Asia dengan menggalakkan dialog,
kerjasama teknologi dan perkongsian ilmu di peringkat tertinggi. Mewujudkan satu
mekanisme kerjasama untuk pemuliharaan tanah lembap dan penggunaan secara bijak
di Asia. : :

4. Melindungi tanah lembap semula jadi yang masih ada dan memulihkan tanah lembap
yang usang untuk meningkatkan daya tahan penduduk dan ekosistem terhadap
bencana alam dan untuk mengurangkan kesan perubahan iklim.

5. Bertindak untuk mengurangkan kesan ek010g1 akibat danpada spesies invasif terhadap
kesuburan dan integriti tanah lembap.

6. Mengekalkan ciri-ciri ekologi ekosistem sawah padi dan ekosistem tanah lembap
pertanian yang lain, seperti mengelakkan penggunaan racun perosak secara berlebihan,
menjamin keselamatan makanan, menambah baik biodiversiti dan perhndungan ke .
atas kesihatan manusia.

7. Memelihara, mengurus, dan memulihkan tanah lembap bandar dan luar bandar untuk
memaksimumkan khidmat ekosistem yang diperuntukan bagi kesejahteraan manusia,
dan menubuhkan taman dan pusat tanah lembap apabila sesuai, untuk meningkatkan
kefahaman tentang manfaat yang disediakan oleh tanah lembap jika perlu.

8. Mengiktiraf peranan pengetahuan tradisional / ekologi tempatan dan pengamalan
(seperti dalam hutan ashi di kampung Hani di China), dan menggabungkan nilai-nilai
budaya dalam pengurusan tanah lembap.

9. Melabur dalam bidang komunikasi, pendidikan dan latihan di peringkat tempatan
untuk membantu masyarakat memahami manfaat yang dapat diperolehi daripada
tanah lembap, dan menyediakan kepada mereka kelengkapan untuk menguruskan
tanah lembap secara lestari.

10. Menubuhkan, melindungi dan jika bersesuaian dan relevan, meningkatkan rangkaian
hubungan antara habitat untuk burung air yang berhijrah sepanjang laluan udara Asia
Timur-Australasia, terutamanya di kawasan kukup di sekitar Laut Kumng dan Laut
Bo.

Para peserta mesyuarat ini membuat aku janji untuk menggalakkan sokongan terhadap
"Perisytiharan Wuxi" melalui rangkaian mereka dan, melaksanakan tindakan dalam kerja
mereka jika boleh. Mesyuarat tersebut bertujuan untuk memohon bantuan dari Kerajaan
China dan Sekretariat Ramsar untuk menyampaikan "Pengisytiharan Wuxi” kepada
Mesyuarat Ramsar Serantau, Asia, yang akan diadakan di Jakarta pada bulan November 2011,
Mesyuarat Persidangan ahli-ahli Konvensyen Ramsar mengenai Tanah Lembap yang ke-11
yang akan diadakan di Romania pada bulan Jun 2012, dan Mesyuarat ke-11 Persidangan ahli-
ahli Konvensyen Kepelbagaian Biologi yang akan diadakan di India pada Oktober 2012.



Nota: Dua Simposium tanah lembap Asia telah diadakan pada tahun 2011 untuk

memperingati ulang tahun ke-40 Konvensyen mengenai Tanah Lembap. Sabah AWS 2011
telah diadakan di Malaysia pada bulan Julai 2011, dengan tema " Pemuliharaan Bersepadu
Biodiversiti: Menghubungkan Hutan dan Tanah Lembap”.

Mr. Mashhor Mansor and Mr. Mokamad Fikyi Bin

Samsudin for Malay,
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Wuxi Declaration

Asian Wetland Symposium
Wuxi, Jiangsu Province, P.R. of China
11 - 13" October 2011
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PILIPING
Ang Pahayag ng Wuxi
Asian Wetland Symposium
Wauxi, Jiangsu Province, P.R. of China

11~ 13 Oktubre 2011

Ang Ramsar Convention on Wetlands ay para sa pagpapanatili ng mga lupaing tubig o
katubigan, ang makabuluhang paggamit ng mga ito, at mga palst kuro at kooperasyon sa
rehiyon upang suportahan ang seguridad ekolohlko, pag-unlad ng ekonomlya at mabuting
kapakanan ng sambayanan. -

Ang yamang kalikasan ng mga katubigan ay mahalaga sa buhay ng balana: Ang mga lupaing
tubig ng Tsina ay may imbak na humigit kumulang sa 2.7 trilyong tonelada ng sariwang tubig na
96% ng kinakailangang sariwang tubig'ng buong bansa. Ang China Zoige Wetland ay may 1.9
bilyong tonelada ng peat; at bawa’t hektarya ay may imbak na 4130 tonelada ng carbon. Ang
300 milyong populasyon ng Tsina ay umaasa sa mga produkto ng katubigan. Ang pamahalan ng
Tsina ay nagsabatas na ng tungkol sa pagpapanatili ng mga katubigan at sa nakalipas na limang
taon ay nalsakatuparan ang 205 na mga proyektong katublgan at nabigyang-buhay muli ang
halos 80,000 hektarya ng lupaing tubig.

Ang AWS Wuxi 2011 ay sa tangkilik ng State Forestry Administratioh, P.R. of China, liangsu
Province People’s Government, Wetlands International at Ramsar Center Japan. Binuo ito ng
Wuxi Municipal People’s Government, Forestry Department, Jiangsu Province, Office of
Wetland Conservation and Management of the State Forestry Administration of the P.R. of
China at sa kagandahang-loob ng Ministry of Environment Japan, Japan International
Cooperation Agency, World Wide Fund for Nature {(WWF) at iba'pa.

Ang mga bumubuo ng AWS Wuxi 2011 ay nananawagan ha pairalin ang mga sumusunod na
pagkilos upang mapanatili ang mga katubigan at makabuluhang paggamit ng mga ito:

1. Isama ang mga prayoridad ng mga kétubigan sa mga batas, alituntunin at mga plano sa
pag-unlad ekonomike at sosyal; itaguyod ang mga bagong kaaalamang agha'm tungkol sa
mga lupaing tubig; himukin ang pégkaka-isa ng mga ahensya ng pamahalaan; at mas
mataas na alokasyon ng pondo para sa pangangasiwa ng mga katubigan. ‘




10.

Pangangasiwa ng mga yamang katubigan sa isang malawak nguni’t komprehensibong
paraan upang umuniad ang pamumuhay nfg sambayanan at suportahan ang likas-kayang
pag-unlad.

Pag-ibayuhin ang kakayahan ng mga bansa ng Asya sa pamamagitan ng pagtataguyod ng
mataas na antas ng diyalogo; pagtutulungan hinggil sa teknolohiya at paklklbahagl ng
kaalaman. Magkaroon ng mekanismo ng kooperasyon sa pagpapanatili ng katubigan at
makabuluhang paggamit ng mga ito sa Asya.

Pangalagaan ang mga natitira pang lupaing tubig at bigyang buhay na muli ang mga
nasalanta o nawasak na katubigan upang tumibay pa ang mga mamamayan at
ekosistema sa pagharap sa mga sakunang natural at maibsan ang mga epekto ng
pagbabago ng klima.

Kumilos upang mabawasan ang epekto ng mga mapanirang uri sa kalusugan at
integridad ng mga katubigan.

Pagpapanatili sa mga ekosistemang may kinalaman sa produksyon ng bigas at iba pang
ekosistemang agrikultural sa pamamagitan ng di paggamit ng labis na kemikal upang
mapangalagaan ang seguridad ng mga pagkain, palaganapin pa ang mga samu’t saring
buhay at mapangalagaan din ang kalusu'gan ng mga mamamayan.

Pangalagaan, pangasiwaan at, kung kinakailangan, ibalik sa dating kapakinabangan ang
mga lupaing tubig upang makapagbigay ginhawa sa balana at magtatag ng mga liwasan
at sentro, kung nararapat, upang lumawak pa ang kaalaman hinggil sa mga kabutihang
dulot ng mga katubigan.

Kilanlin ang kahalagahan ng mga katutubong kaalaman at mga kmagawmn (katulad ng sa

Sagradong Kagubatan sa pook Hani sa Tsina) at isama ang mahahaiagang aspekto ng

mga ito sa pangangasiwa ng mga katublgan

Pagpapalaganp ng komunikasyon at edukasyan sa antas lokal upang matulungan ang

mga komunidad na maintindihan o maliwanagan ang mga behepisyo na dulot ng mga

lupaing tubig at upang mabigyan sila ng mga karampatang karunungan sa likas kayang

pangangasiwa ng mga katuhigan.

Pagkakaroon at pangangalaga sa mga dugsong-dugsong na lugar ng mga ibong palipat-

lipat ng pansamantalang tirahan sa East Asian-Australasian Flyway lalo na sa mga-
dakong Yellow Sea at Bo Sea.

Ang mga bumubuo ng kapulungang ito ay naniniwala na dapat palawakin ang kaalaman
hinggil sa “Pahayag ng Wuxi” sa kanilang mga kasamahan at, kung maaari, ay isagawa _
ang mga kinakailangang kilos sa pamamagitan ng kanilang mga kasalukuyang tungkuling ’
ginagampanan. Dumudulog ang mga nagtatag nito sa Gobyerno ng Tsina at sa Ramsar
Secretariat na paratingin ang “Pahayag ng Wuxi” sa Asian Regional Meeting na
gaganapin sa Jakarta, March 2011, ika-11 Meeting'of the Conference of the Contracting




Parties to the Ramsar Convention on Wetlands na gaganapin sa Romania sa Hunyo 2012
at sa ika-11 Meeting of the Conference of the Parties to the Convention on Biological
Diversity Conservation na gaganapin sa India sa Oktubre 2012.

(Patalastas: Dalawang Asian Wetland Symposium ang ginanap sa taong 2011 upang
ipagdiwang ang ika-40 anibersaryo ng Convention on Wetlands. Ang AWS Sabah ay
ginanap sa Malaysia noong Hulyo 2011 na may temang “Pinagsambuong Pamaraan ukol
sa Pananatili ng Samu’t Séring Buhay Kalikasan: Pag-ughayin ang mga Kagubatan at mga
Katubigan.”

Mr. Amado Jr. Tolentino for ilipino,




SPANISH
Declaracién de Wuxi
Simposio sobre los Humedales Asiaticos
Whuxi, Provincia de Jiangsu, China
EI 11 -13 de octubre det 2011

El Convenio de Ramsar sobre los Humedales promueve la conservacién de los habitas en
humedales, el uso racional de los recursos de hurnedales e intercambio regional y cooperacion
para sostener la seguridad ecoldgica, desarrollo econémico y el bienestar humano.

Los humedales oftecen varios productos esenciales para el bienestar humano;

Los humedales en China reserva 2.7 billén de tonelada del agua dulee v la cual es 96% del agua
dulce disponible en el pais.

El Humedal Zoige en China reserve aproximadamente 1.9 billén de tonelada de las turbas;
Y al promedio cada hectdrea reserva 4,130 toneladas del carbono.
300 millones de personas en China directamente dependen de los productos de los humedales.

El Gobierno de la China ha promulgado las leyes y regulaciones acerca de la conservacion de los
humedales y dentro de estos cinco afios ha cumplido 205 proyectos de conservacién y ha
restaurado 80,000 hectéreas de los humedales.

El AWS Wuxi 2011 fue realizado por la Administracién Estadal de la Selvicultura de China, El
Gobierno Popular del Provincia de Jiangsu, Humedales Internacional y el Centro de Ramsaren
Japdn. . .

£l fue organizado por el Gobierno Popular del Municipio Wuxi, Departamento de la Selvicultura
en la Provincia de Jiangsu, La Oficina para la Conservacién y Manejo de los Humedales en ia
Administracién de la Selvicultura de 1a China. El Ministerio del Ambiente de Japdn, la Agencia
de Cooperacién Internacional del Japén y World Wide Fund entre otros, -patrocinaron el simposio.

Los participantes del AWS Wuxi 2011 dirigen las acciones para la conservacion de los humedaIes '
y el uso racional:

L. Incorporar las pnorldades de los humedales en la legislacién, la politica y en los planes de
desarrollo econémico y social; promover las innovaciones cientificas; Fomentar cooperaciones
entre varias agencias gubernamentales; y aumentar la distribucion financiera para el manejo de
los humedales.

2. Manejar los recursos de los humedales de manera completa y exhaustiva para mejorar la vida
del humano y fomentar el desarrollo sostenible.

3., Fortalecer la capacidad de los paises asidticos promoviendo los didlogos al nivel alto, las
cooperaciones tecnologicas y los intercambios.del conocimiento. Establecer un mecanismo de




cooperacion para la conservacion de los humedales y el uso racional en Asia.

4. Proteger los humedales naturales que queda y restaurar los humedales degradados para
aumentar la resistencia del humano y los ecosistemas frente a los desastres naturales y para
mitigar los impactos del cambio climatico,

5. Tomar acciones contra los impactos de las especies invasivas en 1a salud y la integridad de los
humedales.

6. Mantener las caracteristicas de los ecosisternas arrozales y otros ecosisternas humedales
agriculturas (gj. evitando el uso exceso de las pesticidas) para garantizar la seguridad de la
comida, aumentar la diversidad bioldgica y proteger la salud humana,

7. Conservar, manejar y cuando se necesita, restaurar los humedales urbanos y sub-urbanos para
maximizar los servicios de los ecosistemas que provee el bienestar humano y establecer los
parques y centros de los humedales donde sean apropiadas para aumentar conocimiento de los
beneficios que vienen de los humedales.

8. Reconocer el papel que desempefia el conocimiento tradicional/local ebolégico y los
costumbres (por ejemplo en el Bosque Secreto del Pueblo de Hani en China), y incorporar los
valores culturares en el manejo de los humedales.

9. Invertir en las comunidades, educacién y capacitacion al nivel local para ayudar el
conocimiento acerca de los beneficios que proveen los humedales y darles las herramientas para
manejar los humedales en la manera sostenible,

10. Establecer, proteger donde es posible y relevante, aumentar la red interconectada de los
hébitat para los pajaros acudticos migratorios por el oeste Asia — Australiano Linea especialmente
darsena de marea por el Mar Amarillo y el Mar Bo.

Los participantes de la reunién se comprometen a promover la respuesta de la “Declaracién de
Wixi” a través de las redes y lo ms posible, a implementar las acciones en sus trabajos.

La reunién busca la asistencia del Gobierno de la China y la Secretaria del Ramsar para transmitir
la *Declaracién de Wuxi” en la Reunién de Ramsar Regional de Asia que se realizard en Jakarta
el noviembre de 2011, la 11° Reunién de la Conferencia de las Partes Contratantes que se
realizard el junio del 2012 y {a 11° Reunién de la conferencia de Las Partes en el Convenio sobre
la Diversidad Bioldgica que se realizard el octubre del 2012

Nota: Dos Simposios sobre los Humedales Asiéticos fueron realizados en el afio 2011 para
conmemorar el 40° Aniversario de la Conservacion de los Humedales. E1 SHA Sabah 2011 fue
realizado en Malaysia el julio de 2011 con el tema de la “Integridad de la Conservacion de
Diversidad Biolégica: Enlazar los Bosques y Humedales”.

- Ms. Kanako Hasegawa for Spanish
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